
В зале воцарилась мёртвая тишина. Микки хотел побежать за Глорией, но добродушная
женщина удержала его и покачала головой.

Взгляды на лицах остальных были разными, но большинство из них злорадствовали. Они не
могли дождаться, когда Ланс и его семья понесут суровое наказание.

Джеффри удивился, но, как ни странно, не рассердился. Он посмотрел на сиденье Глории и
принялся резать бифштекс:

— Ешьте.

— Отец, Глория... — начала Аврора.

— Я был бы тебе признателен, если бы ты надела вуаль на своё отвратительное лицо вместо
того, чтобы наносить толстый слой пудры, — холодно сказал Джеффри. Он отправил в рот
кусок мяса, — Если я ещё раз поймаю тебя за употреблением волшебных снадобий, я отрекусь
от тебя. Поняла?

— Да, отец, — быстро ответила Аврора и опустила голову.

«Женщины никогда ничего не добьются» — думал Джеффри, поглощая еду, — «Только старый
дурак вроде Йена позволил бы женщине возглавить его семейный бизнес. Глория впервые
бросает мне вызов, она так похожа на своего отца»

Глория вышла в сад и села у пруда, наблюдая за рыбками.

— Если я и дальше буду есть этот пудинг с тофу, мои веснушки заживут. Но что же мне делать
потом?

…

«Что здесь делает Майк?» — удивилась Луна. Она подошла поближе и увидела детей за
трапезой.

«Он принёс им что-то поесть?»

Потом она заметила Эми и вдруг всё поняла.

«Наверное, это была её идея, она всегда такая добрая. Учитывая цены, Майк довольно таки
щедр»



Эми обернулась и увидела Луну.

— Учитель Луна!

Остальные дети перестали есть и быстро встали, чтобы поприветствовать Луну.

Майк обернулся и был удивлен, увидев её здесь, но когда он заметил её сумку, то всё понял.

— Добрый день, Луна.

«Она много помогала Эми, так что логично, что она помогает и другим детям»

Луна улыбнулась детям и помахала рукой.

— Добрый день, Майк.

На ней было тёмно-зелёное платье в цветочек и белый шелковый шарф.

— Вы принесли ужин для детей?

Луна кивнула:

— Да, но, видимо, сегодня они во мне не нуждаются, — она втянула носом воздух, — Пахнет
хорошо, но не думаю, что смогу определить этот запах. Это что, новое блюдо?

— Да. Тут ещё есть, вам стоит попробовать, — сказал он, доставая из сумки коробку тушеной
курицы.

Луна махнула рукой:

— Спасибо, но я уже поела, — её взгляд скользнул по детям, — А где Колин?

— Его усыновили. Серый Храм нашел ему семью. Теперь он ест вкусный рис каждый день, — с
завистью сказал один ребёнок.

— Рис — ничто по сравнению с этим. Я первый раз ем курицу, и почему-то мне так тепло, —
радостно сказал другой ребенок.

Луна улыбнулась:



— Я рада, что его усыновили.

Хотя эти дети такие невинные и очаровательные, многие люди предпочитают усыновлять
младенцев.

— Пожалуйста, поешьте, учитель Луна. Вы всегда едите с нами, когда приходите сюда; вы не
могли уже поесть, — умоляла Эми, — Это тушеная курица с рисом, и я уверена, что вам
понравится.

— Да, это очень вкусно, учитель Луна, — согласилась Джессика, её лицо было залито слезами.

Другие дети тоже упрашивали Луну поесть. Они решили, что будет обидно пропустить такое
вкусное блюдо.

Майк улыбнулся и протянул ей две коробки:

— Вот, пожалуйста.

Луна на мгновение заколебалась, глядя на полные ожидания лица детей и улыбку Майка.
Потом она взяла коробки:

— Спасибо. Будем есть вместе.

Дети вернулись к еде.

Луна открыла коробку, и оттуда сразу же вырвался восхитительный запах.

«Это может быть ещё дороже жареного риса Янчжоу» — подумала Луна, глядя на
поджаренную курицу.
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